
ДРАМА РАСКОЛЬНИКОВА
Г7ЕЛИНСКИИ был прав, назвав 
•*-' первый роман Достоевского 

трагедией. С обычной зоркостью 
великий критик сразу определил 
основную черту начинающего пи- 
сателя и указал на характерней­
шую особенность его будущего 
творчества. Автору «Бедных лю- 
Дей» предстояло развить новый 
жанр, навсегда связанный с его 
именем, — роман-трагедию. Он с 
честью выполнил это задание. Выс­
шим образцом его творчества яви­
лось и осталось «Преступление и 
наказание» — одна из самых траги­
ческих книг мировой литературы.

Мы принимаем этот бессмертный 
«отчет об одном преступлении», 
как называл сам Достоевский свой 
роман. Великая книга выдержала 
испытание временем.

Советский театр обратился к 
драме Раскольникова. Это задача 
огромной трудности. Необходимо 
принять высокие традиции русско­
го театра с его незабываемыми об­
разами: Мармеладова в испол­
нении Андреева-Бурлака. Расколь­
никова — Орленева, Сони — Ко- 
миссаржевской, Порфирия — Конд­
рата Яковлева. Это ли не обязы­
вает?

Выразим сразу наше впечатле­
ние от новой постановки. Москов­
ский театр имени М. Н. Ермоло­
вой создал живой и волнующий 
спектакль Достоевского, увлекаю­
щий зрителей и возбуждающий 
споры. Но закончена ли работа 
над ним? Или это только начало 
борьбы за полную победу?

Попытаемся разобраться в этих 
вопросах. Новая инсценировка 
«Преступления и наказания» обла­
дает двумя бесспорными качества­
ми: она литературна и сценична 
Драматургу С. А. Радзинскому уда 

•лось выделить и планомерно рас­
положить наиболее действенные 
эпизоды романа, сохранив цель­
ность его замысла, драматизм си­
туаций, выразительность типов, 
остроту диалогов.

Постановщик «Преступлеоия н 
наказания» П. П. Васильев умело 
овладел новой пьесой. Его бесспор­
ной заслугой является бережное 
отношение к тексту Достоевского, 
переданному чисто, верно и доход­
чиво. Это действительно звучание 
классических страниц во всей их 
строгости и силе. Режиссерское 
решение пьесы о Раскольнико­
ве можно расшифровать как драму 
политического заговорщика, иску­
пающего ошибку бессмысленного 
убийства тяжелыми страданиями— 
внутренним одиночеством, бесплод­
ной борьбой с властью н, наконец, 
публичным покаянием. Концепция 
Достоевского сложнее и глубже, но 
и такая сценическая трактовка 
вскрывает основную тему романа.

Исполнитель центрального обра­
за В. Якут дает убедительное истол­
кование Раскольникова. Актер уг­
лубленного переживания и пленя­

«Преступление и наказание» 
на сцене театра имени М. Н. Ермоловой

ющего лиризма дал главное: из­
любленный Достоевским тип мыс­
лителя. поэта, творца, бесстрашно­
го в своих философских исканиях 
и пренебрегающего во имя торже­
ства своей идеи всеми опасностями 
ее воплощения. Мужественная стой­
кость убеждения, непоколебимая 
вера в жизнь и ее смысл, воинст­
вующий сарказм, брошенный в 
лицо врагам, открытое провозгла­
шение своей правды — все это 
раскрывает в новом Раскольникове 
«сильного борца», каки^ сразу раз­
гадал его умный следователь. В об­
разе нет ничего надорванного, рас­
слабленного, болезненного (что не­
редко вносилось в его сценическую 
интерпретацию). Но есть несомнен­
ное обаяние сильного ума и горя­

чего сердца, сразу привлекающее 
сочувствие зрителей.

По условиям сценической компо­
зиции мотив властолюбия несколь­
ко заслоняет здесь тему гуманно­
сти. Но артисту удается в беседах 
с Соней отчетливо выразить альт­
руистический протест своего героя 
против несправедливости.

Трагический стиль романа доно­
сит до зрителя и артист Г. Черно- 
воленко в роли Мармеладова. Это 
большой и волнующий образ. Зри­
тель чувствует человека, которому 
отчаяние разрывает грудь. Знаме­
нитый монолог неожиданно звучит

грозным обвинением строю насилья 
н гнета. Сцена смерти грубоко тро­
гает.

Но одет Мармеладов неправиль- 
но. По Достоевскому он не в сво­
ем костюме, а в болтающемся 
фраке с чужого плеча, выданном 
ему за пропитый вицмундир. Это 
важный бытовой штрих в характе­
ристике «бывшего человека».

Остро и живо воссоздает фигуру 
Порфирия Петровича артист В. П 
Лекарев. Но блестящий и острый 
интеллект деятеля новых судов 
может еще ярче засверкать в этом 
ослепительном фехтовании мыслью 
и словом. Некоторые комические 
штрихи в общем рисунке роли надо 
кажутся излишними. Образ выигра­
ет от спокойной сдержанности 
жестикуляции и полной «раскован­

ности» актера от всякого напряже­
ния и усилия.

Живописный портрет Свидригай­
лова дает артист Ф. Корчагин. Его 
страсть к Дунечке Раскольниковой 
раскрыта бурно и увлекательно. 
Это одна из сильнейших сцен спек­
такля. Но образ неизмеримо слож­
нее его раскрытия в любовной сце­
не. Свидригайлов —- преступник и 
циник, крепостник и женоубий­
ца—остается нераскрытым. Это не 
требует, конечно, показа, но следы 
этого должны ощущаться. Достоев­
ский рисовал этого героя с одного 
из самых страшных злодее® Омско­
го острога. В романе говорится об 
отвратительном выражении его 
правильного лица. На сцене же 
остается непонятным непреодоли­
мое отвращение Дуни к этому об­
ворожительному красавцу-мужчи­
не.

Соня Мармеладова в исполнении 
артистки Р. Губиной выступает во 
всей сложности образа юной де­
вушки, сохранившей в среде по­
рока чистоту своей натуры. Основ­
ные мотивы ее необычайной био­
графии звучат верно и располага­
ют к ней зрителя Сквозь детский 
смех ощущается чистая душа.

И все же у Достоевского Соня 
еще поэтичнее, пленительнее и 
светлее. Следует довести образ до 
силы и яркости этого светлого лу- 
ча в темном царстве капиталисти­
ческого Петербурга. С костюмом п 
здесь неблагополучно. Соня появ­
ляется в бальном платье с откры­
тыми плечами, в каком выходили 
на эстраду, а не на панель.

В Дуне Раскольниковой (артист­
ка Э. Корнеева) есть внутренняя 
сила и гордость неприступной на­

туры. Но ее фанатическая готов­
ность к жертве и мученичеству 
еще не вполне раскрыта.

Превосходен поручик Порох в 
изображении артиста Б. Авраше- 
ва. Это подлинный исторический 
портрет. Перед нами настоящий 
обломок лицемерного царствова- 
ния, очерченный размашисто и 
выразительно.

Второстепенная фигура Разуми­
хина оживлена в трактовке арти­
ста А. Федоринова искренним то­
ном молодости, свежести, юмора. 
Удачен мечтатель из народа кра­
сивый юноша сектант Миколка 
(К. Лабутин). Еще не найден ост­
рый сатирический рисунок для 
буржуазного дельца Лужина 
(О. Смирнов). Содержательница 
притона Луиза Ивановна слишком 
комедийна. Она должна вызывать 
не смех, а содрогание.

Образ Катерины Ивановны 
Мармеладовой не понят театром. 
Одна из самых трагических фигур 
Достоевского не нашла в спектак­
ле соответственного воплощения. 
Артистка Е. Кононенко не дает об­
лика погибающей от злой чахотки, 
раздавленной нищетой, близкой к 
сумасшествию женщины. Исполни­
тельница забыла, что ее героине 
остается прожить всего два дня. 
На известном рисунке Боклезского 
мачеха Сони изображена иссохшей 
до костей, с маской смерти на ли­
це. Необходимо найти и на сцене 
предельную выразительность в 
изображении этого унижения и 
смертной муки, отбросив внехудо- 
жественную заботу о сценической 
миловидности. В этом ли стиль и 

,жанр Достоевского?

Великий мастер романа склонен 
в кризисные моменты к тишине, 
к предельной простоте интонаций 
и жестов, к глубоким паузам. Рас­
кроем книгу. Когда Порфирий 
Петрович объявляет Раскольнико­
ву. что считает его убийцей, он 
это делает «почти шопотом». Тот 
вскакивает, но сейчас же садится, 
«не говоря ни слова». После ново­
го спокойного заявления следова­
теля обвиняемый отвечает ему та­
ким же шопотом, «точно испуган­
ные маленькие дети»: «Это не я 
убил». «Нет, это вы-с. Родион Ро- 
манович, вы-с н некому больше-с», 
строго и убежденно прошептал 
Порфирий. Они оба замолчали, и 
молчанье длилось даже до стран­
ности долго, минут с десять».

Так у Достоевского. Вся эта по­
воротная беседа страшна в романе 
не «грозой и бурей», а «веянием 
гнхого ветра». На сцене же она 
ведется полным голосом, громко, 
даже с вскрикиваниями. Жесты до­
стигают предельной резкости: 
Якут-Раскольников, вскакивая, оп­
рокидывает столик. Нет никакого 
«до странности долгого» молча­
ния. Это иной творческий метод, 
очевидно, противоположный мане­
ре Достоевского. Между гем его 
«ремарки» так же обязательны для 
исполнителей, как и его диалоги­
ческий текст.

Уловил ли суровый стиль вели­
кого романа художник спектакля 
Г. Федоров? Он удачно показал за­
пущенные лестницы доходных до­
мов столицы, как бы обрамляющие 
мрачную повесть об убийстве од­
ной ростовщицы. Он создал деко­
рационными средствами впечатля­
ющую мансарду Раскольникова — 
«гроб» или «шкаф». — в которой 
и мыслям тесно (но излишне 
вздернул ее к софитам, как будто 
высота на сцене определяется по­
толком). Полицейский .участок, по 
точному указанию Достоевского, — 
низкое н тесное помещение, битком 
набитое посетителями, выглядит 
губернаторской канцелярией. Ком­
ната Сони — нелепый и узкий 
параллелограмм .—. протянута во

всю ширину сцены. Трактир же 
сжат на такой крохотней площад­
ке, что от Мармеладова видны 
вначале только подошвы и фалды. 
Это комкает вступление н его ге­
ниальному монологу, когда собе­
седники еще сидят за разными сто. 
лами и знакомятся на расстоянии. 
Быт распивочной. колоритный и 
живописный в романе, приходится 
воспринимать только на слух, от­
даленным топотом ног и дальним 
звучанием гармонии.

Финал неудачен. Явка Расколь­
никова с повинной к поручику 
Пороху завершает только детек­
тивную линию сюжета, но не внут­
реннюю судьбу трагического героя. 
У Достоевского преступник очищен 
возмездием (каторга) и возрожден 
глубоким чувством. Драма, воз­
никшая в душной петербургской 
каморке, разрешается на берегах 
полноводного Иртыша, в безбреж­
ных степях России. Великой роди­
не и послужит новый Раскольни­
ков. Без этого фрагмента из эпи­
лога спектакль обрывается, во не 
заканчивается.

Итак, социальная трагедия До­
стоевского на сцене театра имени 
Ермоловой еще ждет окончатель­
ной редакции. Театр в стадии ис­
каний. Но он уже дал запоминаю­
щиеся эскизы к будущей картине 
и внушил уверенность, что пока­
жет свой сценический вариант в 
полном художественном соответст­
вии с воплощаемой всемирно зна­
менитой книгой.
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